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Un dialogo tra l’autore del romanzo, Daniele Dell’Agnola e 
la giornalista culturale Natascha Fioretti sul testo e sulle fi gure 
delle due donne, Jolanda e Vera, protagoniste della storia

“La luna nel baule” è un romanzo di Daniele Dell’Agnola pubblicato in tre 
lingue, tradotto nella versione tedesca da Chasper Pult e in romancio da Anna 
Alice Dazzi Gross, uscito nel 2021 per Dadò, nella collana letteraria della Pro 
Grigioni Italiano e da subito esaurito nella prima edizione.
La storia narra di Jolanda e Vera, due donne Bregagliotte, ottantenni, che 
hanno voluto regalare all’autore i loro frammenti orali, episodi della loro vita 
che lo scrittore ha tradotto in un romanzo.
Si tratta di una storia vera miscelata in situazioni, scene, personaggi in parte 
inventati, che compongono un romanzo ambientato tra la Bregaglia e il Canadà 
della seconda metà del Novecento.
Il “teatro de Gli Incamminati” di Milano sta curando una produzione teatrale, 
mentre la Retedue ha prodotto un adattamento radiofonico con la regia di 
Flavio Stroppini, in onda dal 30 luglio 2022.
Il libro è in traduzione in altre lingue.
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